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NuSLATE

La bellezza senza tempo della pietra naturale 
taglio a spacco rivive in NuSlate, la nuova 
collezione La Fabbrica in gres fine porcellanato.

NuSlate è una collezione d’avanguardia nel design e nella tecnologia,
un mix ottimale tra una struttura superficiale sapientemente progettata 
ed una decorazione ad inkjet in alta definizione.

Questa tecnologia di decorazione superficiale da un lato accentua 
ancor di più l’effetto percepito di “strutturato” e, dall’altro, permette 
di riprodurre con estrema fedeltà le texture più originali della pietra 
naturale. NuSlate si rivela una collezione adatta a qualsiasi utilizzo 
in ambienti pubblici e privati sia interni che esterni grazie anche alla 
finitura antiscivolo R11.

The timeless beauty of natural cleft stone regains new life in NuSlate, 
La Fabbrica’s new collection of fine gres porcelain tile.

The NuSlate collection, with its avant-garde design and technology, is an op-
timal mix between a skilfully designed surface structure and a high-definition 
ink-jet decoration.
The technology used for surface decoration enhances, on the one side, the 
perception of a “structured” pattern, and on the other side, makes it possible 
to exactly recreate the highly textured natural look of stone. The tiles of the 
NuSlate collection are suitable for any public or private environment, whether 
indoor or outdoor, also thanks to the R11 anti-slip treatment.

La beauté hors du temps de la pierre naturelle clivée revit à travers NuSlate, 
la nouvelle collection La Fabbrica en grès fin cérame.

NuSlate est une collection d’avant-garde au niveau du design et de la tech-
nologie, unissant de façon optimale une structure savamment conçue et une 
décoration à jet d’encre à haute résolution.
Cette technologie de décoration de surface accentue davantage d’un côté l’ef-
fet “structuré” perçu et, de l’autre, elle permet de reproduire avec une fidélité 
extrême les textures les plus originales de la pierre naturelle. NuSlate s’avère 
une collection compatible avec tout usage, public et privé, à l’intérieur et à 
l’extérieur, grâce également la finition antidérapante R11.

Die zeitlose Schönheit des gespaltenen Natursteins lebt in NuSlate auf, der neuen 
Kollektion von La Fabbrica aus Feinsteinzeug. 

NuSlate ist eine im Design und in der Technologie fortschrittliche Kollektion, 
eine optimale Mischung zwischen einer geschickt entworfenen Oberflächen-
struktur und einer Dekoration mit Inkjet in hoher Auflösung.
Diese Technologie der Oberflächengestaltung hebt einerseits den wahr-
genommenen Effekt der “Strukturierung” hervor und erlaubt andererseits. 
die ursprünglichsten Strukturen des Natursteins mit höchster Genauigkeit 
nachzubilden. NuSlate erweist sich als eine Kollektion, die sich auch auf Grund 
der rutschfesten Oberfläche R11 für eine beliebige Verwendung in öffentlichen 
und privaten Räumen sowohl im Innen- als auch im Außenbereich eignet.

La belleza atemporal de la piedra natural de corte tallado revive en NuSlate, la 
nueva colección La Fabbrica en fino gres porcelánico.

NuSlate es una colección de vanguardia en el design y en la tecnología, una 
combinación optimizada entre una estructura superficial esmeradamente 
proyectada y una decoración inkjet de alta definición.
Por una parte, esta tecnología de decoración superficial acentúa ulteriormente 
la percepción de efecto “estructurado” y, por la otra, permite reproducir con 
extremada fidelidad las texturas más originales de la piedra natural. NuSlate 
demuestra ser una colección adecuada para todo uso en ambientes públicos 
y privados, tanto en interiores como exteriores, gracias también a su acabado 
antideslizante R11.

Вневременная красота сколотого натурального камня оживает в NuSlate, 
новой коллекции тонкого керамогранита компании La Fabbrica.

NuSlate это авангардная коллекция как с точки зрения дизайна, так и техно-
логии, это оптимальный микс умело разработанной структуры поверхности 
и декора, нанесенного струйными чернилами высокого разрешения. 
Данная технология декорирования керамогранита с одной стороны еще 
больше усиливает впечатление от «структурированной поверхности», а 
с другой - позволяет с  исключительной точностью воспроизвести самые 
оригинальные текстуры натурального камня. NuSlate — это коллекция, 
подходящая для любого типа использования при отделке интерьеров и 
экстерьеров как общественных, так и частных территорий, благодаря также 
своей противоскользящей поверхности (коэффициент R11). 

天然石材永恒的美丽重现于NuSlate之中，新的La Fabbrica系列以精细陶
瓷工艺为基础而成。

NuSlate系列是设计与技术领域的先锋产品，完美融合了精致设计的表面
结构与高品质的喷墨装饰。

这一表面装饰技术一方面高度突出了“结构”的感知效果，另一方面，使
得能够最大限度地全真复制天然石材的原始纹理。NuSlate系列适于公私
场合、内外部的任何使用，也与R11防水设置相匹配。

60,5x60,5 24”x24” // 58x58 23”x23” lap. ret. // 30,5x60,5 12”x24” //  

30,5x60,5 12”x24”  R11 // 29x58 11 1/2”x23” lap. ret. // 10x30 4”x12” //  
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silver
	 60,5x60,5 24”x24” nat. // 
est. vermont 30,5x60,5 12”x24” nat. R11// 
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60,5x60,5 24”x24” nat. // 

silver
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silver
58x58 23”x23” lap. ret. //
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rajah

30,5x60,5 12”x24” nat. //
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dover
30,5x60,5 12”x24” nat. // 
10x30 4”x12” nat. ret. // 
mosaico 30,2x30,2 12”x12” (4,8x4,8) //
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30,5x60,5 12”x24” nat. //
10x30 4”x12” nat. ret. // 30,5x60,5 12”x24” nat. //

dover
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vermont
60,5x60,5 24”x24” nat. // 

30,5x60,5 12”x24” nat. //
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60,5x60,5 24”x24” nat. // 

vermont
60,5x60,5 24”x24” nat. // 30,5x60,5 12”x24” nat. //
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vermont
60,5x60,5 24”x24” nat. // 
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vermont
30,5x60,5 12”x24”  R11 // 
10x30 4”x12” nat. ret. // 
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60,5x60,5 24”x24” // 58x58 23”x23” lap. ret. // 30,5x60,5 12”x24” // 30,5x60,5 12”x24”  R11 // 29x58 11 1/2”x23”  lap. ret. // 10x30 4”x12”  // 

Spessore. Thickness. Epaisseur. Stärke. Espesor. Толщина. 层. 10,5 mm

090030 Mosaico Silver 
30,2x30,2 . 12”x12”  (4,8x4,8) Nat.   

090031 Mosaico Silver 
29x29 . 11 1/2”x11 1/2”  (4,6x4,6) Lap. Ret.  

B275

B300

NuSLATE
silver

090005 Silver 
60,5x60,5 . 24”x24” Nat. 

090105 Silver 
58x58 . 23”x23” Lap. Ret.  

090013 Silver 
30,5x60,5 . 12”x24” Nat. 

090014 Silver 
30,5x60,5 . 12”x24” Nat.   R11

090113 Silver 
29x58 . 11 1/2”x23”  Lap. Ret.  

090020 Silver 
10x30 . 4”x12” Nat. Ret. 

090033 Mosaico Rajah
30,2x30,2 . 12”x12”  (4,8x4,8) Nat.   

090034 Mosaico Rajah
29x29 . 11 1/2”x11 1/2”  (4,6x4,6) Lap. Ret.  

rajah

090007 Rajah 
60,5x60,5 . 24”x24” Nat. 

090107 Rajah 
58x58 . 23”x23” Lap. Ret.  

090015 Rajah 
30,5x60,5 . 12”x24” Nat. 

090016 Rajah 
30,5x60,5 . 12”x24” Nat.   R11

090115 Rajah 
29x58 . 11 1/2”x23”  Lap. Ret.  

090022 Rajah 
10x30 . 4”x12” Nat. Ret. 

090035 Mosaico Vermont
30,2x30,2 . 12”x12”  (4,8x4,8) Nat. 

090036 Mosaico Vermont
29x29 . 11 1/2”x11 1/2”  (4,6x4,6) Lap. Ret.  

vermont

090009 Vermont 
60,5x60,5 . 24”x24” Nat.   

090109 Vermont 
58x58 . 23”x23” Lap. Ret.  

090017 Vermont 
30,5x60,5 . 12”x24” Nat. 

090018 Vermont 
30,5x60,5 . 12”x24” Nat.   R11

090117 Vermont 
29x58 . 11 1/2”x23”  Lap. Ret.  

090024 Vermont 
10x30 . 4”x12” Nat. Ret. 

090028 Mosaico Dover
30,2x30,2 . 12”x12”  (4,8x4,8) Nat.   

090029 Mosaico Dover
29x29 . 11 1/2”x11 1/2”  (4,6x4,6) Lap. Ret.  

dover

090003 Dover 
60,5x60,5 . 24”x24” Nat. 

090103 Dover 
58x58 . 23”x23” Lap. Ret.  

090011 Dover 
30,5x60,5 . 12”x24” Nat. 

090012 Dover 
30,5x60,5 . 12”x24” Nat.   R11

090111 Dover 
29x58 . 11 1/2”x23”  Lap. Ret.  

090019 Dover 
10x30 . 4”x12” Nat. Ret. 

B275

B300

B275

B300

B275

B300

B220 B220 B220 B220

B50

B225

B50

B50

B225

B50

B50

B225

B50

B50

B225

B50

B90

B225

B90

B225

B90

B225

B90

B225

SCIVOLOSITÀ
SLIPPERY GRADE

R11
30,5x60,5

Outdoor
A+B+C

Shade Spectrum

LowV1 HighV 3 RandomV4ModerateV2

Rajah V 4
Other items V 3

Gres porcellanato. 
Porcelain tiles. Gres cerame. Feinsteinzeug. Gres porcelánico. Керамогранит. 瓷化品
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Il mosaico 30,2x30,2 è modulare con i formati 30,5x60,5 (lato lungo) e 60,5x60,5.
The mosaic 30.2x30.2 is modular with the long side of size 30.5x60.5 and with the size 60.5x60.5.
Le mosaïque 30,2x30,2 est modulaire avec les formats 30,5x60,5 (côté long) et 60,5x60,5.
Das 30,2x30,2 Mosaik kann mit den Formaten 30,5x60,5 (nur an der langen Seite) und 60,5x60,5 verlegt werden. 
El mosaico 30,2x30,2 es modular, con los formatos 30,5 x 60,5 (parte larga) y 60,5 x 60,5.
Укладка мозаики 30,2х30,2 возможна также с форматами 30,5х60,5 (по краям 60,5) и 60,5x60,5.
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Product certification . Certification de produit . Produkt Zertifizierungen . Certificaciones de producto . Цертификациа . 产品认证
Certificazioni di prodotto

A disposizione solo su richiesta. Tempi di consegna: 30gg.
Available upon request only. Delivery terms: 30 days. Disponible seulement sur requête. Délais de livraison: 30 jours. Verfügbar auf Anfrage. Lieferzeit: 30 Tage. 
Disponible sólo bajo pedido. Plazo de entrega: 30 días. Изготавливается только по специальной заявке. Срок поставки: 30 дней. 仅按需供给。交付时间：30日

Per il gradino non si garantisce la stessa tonalità del fondo. 
We cannot guarantee that the shade of the stair tile will be the same as the background tile. Pour la marche, nous ne garantissons pas la même tonalité du fond. 
Für die Stufe wird nicht der gleiche Farbton des Untergrunds garantiert. Para el peldaño no se garantiza el mismo tono del fondo.  
Для ступени he гарантирована одинаковость тона с фоном. 对于台阶不保证底色一致

**

Trims . Pièces speciales . Formstücke . Piezas especiales . Специалрные элементы . 特殊块

Pezzi speciali

090041 Silver 
090039 Dover
090043 Rajah 
090045 Vermont 

090042 Silver 
090040 Dover
090044 Rajah 
090046 Vermont 

V134

V140

V134

V140

V134

V140

V134

V140

BATTISCOPA 
9,5x60,5 . 3 3/4”x24”
Nat. 

BATTISCOPA 
9,5x58 . 3 3/4”x23” 
Lap. Ret. �

**

**

090051 Silver 
090049 Dover
090053 Rajah 
090055 Vermont 

090052 Silver 
090050 Dover
090054 Rajah 
090056 Vermont 

V377

V377

V377

V377

V377

V377

V377

V377

GRADINO COSTA RETTA 
33x60,5xh3,2 . 13”x24” xh1 1/4”
Nat. 

GRADINO COSTA RETTA 
33x58xh3,2 . 13”x23” xh1 1/4” 
Lap. Ret. �

**

**

090061 Silver 
090059 Dover
090063 Rajah 
090065 Vermont 

090062 Silver 
090060 Dover
090064 Rajah 
090066 Vermont 

V392

V392

V392

V392

V392

V392

V392

V392

GRADINO COSTA RETTA ANGOLO DX 
33x60,5xh3,2 . 13”x24” xh1 1/4”
Nat. 

GRADINO COSTA RETTA ANGOLO DX 
33x58xh3,2 . 13”x23” xh1 1/4”  
Lap. Ret. �

**

**

090071 Silver 
090069 Dover
090073 Rajah 
090075 Vermont 

090072 Silver 
090070 Dover
090074 Rajah 
090076 Vermont 

V392

V392

V392

V392

V392

V392

V392

V392

GRADINO COSTA RETTA ANGOLO SX 
33x60,5xh3,2 . 13”x24” xh1 1/4”
Nat. 

GRADINO COSTA RETTA ANGOLO SX 
33x58xh3,2 . 13”x23” xh1 1/4” 
Lap. Ret. �

La Fabbrica S.p.A. si riserva di apportare, senza alcun preavviso, le modifiche che riterrà più opportune al fine di migliorare il prodotto. 
Quanto riportato è da considerarsi indicativo e non esaustivo in riferimento ai colori e alle caratteristiche estetiche dei prodotti. 

LA FABBRICA S.p.A. reserves the right to make any changes it deems fit in order to improve the product, without prior notice. 
All images are provided for illustrative purposes only and other colours and aesthetic features are available.■
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60,5x60,5 24”x24” // 58x58 23”x23” lap. ret. // 30,5x60,5 12”x24” // 30,5x60,5 12”x24”  R11 // 29x58 11 1/2”x23”  lap. ret. // 10x30 4”x12”  // 

Spessore. Thickness. Epaisseur. Stärke. Espesor. Толщина. 层. 10,5 mm

NuSLATE
SCIVOLOSITÀ
SLIPPERY GRADE

R11
30,5x60,5

Outdoor
A+B+C

Shade Spectrum

LowV1 HighV 3 RandomV4ModerateV2

Rajah V 4
Other items V 3

Gres porcellanato. 
Porcelain tiles. Gres cerame. Feinsteinzeug. Gres porcelánico. Керамогранит. 瓷化品

I pesi riportati in tabella sono indicativi in quanto possono subire leggere variazioni per motivi produttivi. 
The weights stated in the chart are approximate as some changes may be necessary for production reasons. 
Les poids figurant dans le tableau sont fournis à titre indicatif car ils peuvent subir de légères variations pour des raisons de production. 
Die in der Tabelle aufgeführten Gewichte sind nicht bindend, da sie aus Produktionsgründen leichte Änderungen aufweisen können. 
Los pesos señalados en la tabla son aproximados ya que pueden experimentar ligeras variaciones por motivos productivos. 
Указанный в таблице вес является приблизительным, так как ввиду производственных необходимостей, он может слегка измениться.
表格记载的重量只具有提示意义，因为可能在生产过程中产生轻微的偏差。

EUROPALLET 80x120 cm

DESCRIZIONE
Description
Description

Beschreibung

PZ. X SCAT.
Pieces x Box

Stk. x Krt.
Pcs / Bte

MQ. X SCAT.
Sqm x Box
Qm x Krt.
M2/ Bte

KG X SCAT.
Weight x Box

Gewicht x Krt. (kg)
Poids / Bte (kg

SCAT. X PAL.
Boxes x Pal.

Krt. x Pal.
Bte / Pal.

MQ. X PAL.
Sqm x Pal.
Qm x Pal.
M2 / Pal.

KG X PAL.
Weight x Pal.

Gewicht x Pal. (kg)
Poids / Pal. (kg)

Cm. h Pal.

60,5x60,5 Nat. 3 1,10 25,63 40 44,00 1.045 76

58x58 Lap. Ret. 3 1,01 23,03 40 40,40 940 73

30,5x60,5 Nat. 8 1,48 34,33 32 47,36 1.120 76

30,5x60,5 Nat. R11 8 1,48 34,33 32 47,36 1.120 76

29x58 Lap. Ret. 6 1,01 23,03 40 40,40 941 73

10x30 Nat. Ret. 19 0,57 12,70 72 41,04 935 81

Mosaico Nuslate 
30,2x30,2 Nat. 6 0,55 13,00 54 29,70 722 75

Mosaico Nuslate 
29x29 Lap. Ret. 6 0,50 11,50 54 27,00 641 75

Battiscopa 
9,5x60,5 Nat. 12 18,00

Battiscopa 
9,5x58 Lap. Ret. 12 14,04

Gradino Costa Retta 
33x60,5x3,2 Nat. 4 22,00

Gradino Costa Retta 
33x58x3,2 Lap. Ret. 4 20,00

Gradino Costa Retta Angolo DX 
33x60,5x3,2 Nat. 2 11,00

Gradino Costa Retta Angolo DX 
33x58x3,2 Lap. Ret. 2 10,50

Gradino Costa Retta Angolo SX 
33x60,5x3,2 Nat. 2 11,00

Gradino Costa Retta Angolo SX 
33x58x3,2 Lap. Ret. 2 10,50

Package . Emballage . Verpackung . Embalajes . Упаковка . 包装

Imballi

Si consiglia di mantenere una fuga 
di 2 mm per la posa in monoformato 
degli articoli rettificati.  
Si consiglia di mantenere una fuga 
di 4 mm per la posa degli articoli con 
bordi non rettificati.

In the case of straightened-
edge tiles, we recommend 
you keep a 2 mm joint 
when laying same 
sized-tiles. In the case of 
non-straightened tiles, we 
recommend you keep  
a 4 mm joint.

Il est recommandé de 
maintenir un joint de 2 mm 
pour la pose en monoformat 
des articles rectifiés. Il est 
recommandé de maintenir 
un joint de 4 mm pour la 
pose des articles présentant 
des bords non rectifiés.

Es wird geraten, eine Fuge 
von 2 mm bei der Verlegung 
der geschliffenen Artikel als 
Einzelformat einzuhalten. Es 
wird geraten, eine Fuge von 
4 mm bei der Verlegung der 
Artikel mit ungeschliffenen 
Rändern einzuhalten.

Рекомендуем оставлять 
шов 2 мм при укладке 
обрезной продукции 
одного и того же формата. 
Рекомендуем оставлять 
шов 4 мм при укладке 
продукции с необрезными 
кромками.

NO !
1/2

OK !
Max 1/5

Attenzione
Attention . Attention . Warnung . Atención . Внимание . 注意

建议保留2mm的距离以放置单
形状改制物品。
建议保留4mm的距离以放置带
未改制边缘的物品。
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GRES PORCELLANATO ISO 13006 - G - BIa (E ≤ 0,5%) UNI EN 14411 - G -
Porcelain tiles. Gres cerame. Feinsteinzeug. Gres porcelánico. Керамогранит. 瓷化品   - ISO 13006 - G - BIa  (E ≤ 0,5%) UNI EN 14411 - G -

Caratteristiche tecniche
Technical features . Caracteristiques techniques . Technische Eigenschaften . Caracteristicas tecnicas . Технические xарактеристики . 技术特征

CARATTERISTICA
SPECIFICATION
CARACTERISTIQUE
EIGENSCHAFT
CARACTERISTICA
ΧΑΡΑΚΤЕΡИСΤИΚА

METODO DI PROVA
TEST METHODS
METHODE D’ESSAI
TESTVERFAHREN 
PRUEBA
СТΑНДАРТ ИСПЬІТАНИЙ

VALORE PRESCRITTO
GRES PORCELLANATO
FIXED VALUE 
VALEUR PRESCRITE
VORGESCHRIEHENER WERT
ТРЕбУОМОВ  ЗНВЧЕНИЕ

CARATTERISTICHE DIMENSIONALI
DIMENSIONAL CHARACTERISTICS - DIMENSIONS - DIMENSIONALE EIGENSCHAFTEN 
CARACTERÍSTICAS DIMENSIONALES - ПРОСТРАНСТВЕННЬІЕ ХАРАКТЕРИСТИКИ

ISO 10545-2

NATURALE RETTIFICATO LAPPAT0 / 
RETTIFICATO

LUNGHEZZA E LARGHEZZA
LENGTH AND WIDTH - LONGUER ET LARGEUR - LÄNGE UND BREITE
LARGURA Y LARQUEZA - ДЛИНАИШИРИНА

± 0,5 % ± 0,3 % ± 0,2 % ± 0,2 %

SPESSORE
THICKNESS - EPAISSEUR - STÄRKE - ESPESOR  - TOЛЩИНА ± 5 % ± 4 % ± 4 % ± 4 %

RETTILINEITÀ DEGLI SPIGOLI
STRAIGHTNESS OF EDGES - RECTITUDE DES BORDS - RECHTECKIGKEIT DER ECKEN 
ORTOGONALIDAD DE LAS ESQUINAS - ПРЯМОЛИНЕЙНОСТЬГРАНИ

± 0,5 % ± 0,3 % ± 0,2 % ± 0,2 %

ORTOGONALITÀ
ORTHOGONALITY - ORTHOGONALITE - RECHTWINKLIGKEIT - ORTOGONALIDAD -  ПРЯМОУГОЛЬНОСТЬ ± 0,6 % ± 0,3 % ± 0,2 % ± 0,2 %

PLANARITÀ
PLANARITY - PLANARITE - EBENHEIT - PLANEIDAD - ЛИНЕЙНОСТЬ ± 0,5 % ± 0,3 % ± 0,3 % ± 0,2 %

ASSORBIMENTO D’ACQUA
WATER ABSORBTION - ABSORTION D’EAU - WASSERAUFNAHME - ABSORCIÓN DE AGUA - ВОДОПОГЛАЩЕНИЕ ISO 10545-3 ≤ 0,5 % ≤ 0,05%

RESISTENZA ALLA FLESSIONE
BREAKING MODULUS - RESISTANCE A LA FLEXION - BIEGEFESTIGKEIT 
RESISTENCIA A LA FLEXIÓN - ПРОЧНОСТЬ НА ИЗГИБ

ISO 10545-4

min. 35 N/mm² > 35 N/mm²

SFORZO DI ROTTURA
MODULUS OF RUPTURE - CHARGE DE RUPTURE - BRUCHLAST
ESFUERZO DE ROTURA - CTOЙКОСТЬ НА ИЗГИБ

SPESSORE - THICKNESS - EPAISSEUR
STÄRKE - ESPESOR - TOЛЩИНА
≥ 7,5 mm: min. 1300 N
< 7,5 mm: min. 700 N

CONFORME
COMPLIANT
CONFORME
ERFÜLLT
CUMPLE
СООТВЕТСТВУЕТ

RESISTENZA ALLA ABRASIONE DELLA SUPERFICIE DI PIASTRELLE SMALTATE
RESISTANCE TO SURFACE ABRASION OF GLAZED TILES - RÉSISTANCE À L’ABRASION DE LA SURFACE DES CARREAUX 
ÉMAILLÉS - WIDERSTAND GEGEN ABRIEB DER OBERFLÄCHE DER GLASIERTEN FLIESEN
ИTOЙ КOCТЬ ГЛАЗУРОВАННОЙ ПЛИТКИ К - ПОВЕРІНОСТНОМУ ИСТИРАНИЮ ИСТИРАНИЮ

ISO 10545-7 CLASSI 0-5 SECONDO QUANTO DICHIARATO - AS DECLARED - SUIVANT LES DÉCLARATIONS
GEMÄß DEN ANGABEN - КАК ЗАЯВИЛ

RESISTENZA ALL’ABRASIONE PROFONDA
DEEP ABRASION RESISTANCE - RESISTANCE A L’ABRASION PROFONDE - BESTÄNDIGKEIT GEGEN TIEFENVERSCHLEIß 
RESISTENCIA A LA ABRASIÓN PROFUNDA - YCTOЙЧИВОСТЬ К ГЛУБОКМУ СТИРАНИЮ ПO  

ISO 10545-6 - -

COEFFICIENTE DI DILATAZIONE TERMICA LINEARE
THERMAL EXPANSION COEFFICIENT - COEFFICIENT DE DILATATION THERMIQUE LINEAIRE 
WARMEAUSDEHNUNGSKOEFFIZIENT - COEFFICIENTE DE DILATACIÓN TÉRMICA LINEAL
ZZKOЭФФИЦИЕНТ ТЕПЛОВОГО ЛИНЕЙНОГО РАСШИРЕНИЯ

ISO 10545-8

METODO DISPONIBILE
AVAILABLE ON REQUEST
METHODE DISPONIBLE 
VERFÜGBARES VERFAHREN 
MÉTODO DISPONIBLE
ΟПРЕДЕЛЯЕТСЯ ПРОИЗВОДИТЕЛЕМ

≤ 7x10-6 °C-1

RESISTENZA AL CAVILLO
CRAZING RESISTANCE - RÉSISTANCE AUX TRÉSAILLURES - HAARRISSE
RESISTENCIA AL QUARTEADO - СТОЙКООТЬ К ОБРΑЗОВΑНИЮРΑ ПЯТЕН

ISO 10545-11
RICHIESTA
ALWAYS TESTED - EXIGEE
NOTWENDIG - PEDIDO - ТРЕБОВАНИЯ

RESISTENTI
RESISTANT - RÉSISTANTS
WIDERSTANDSFAHIG - RESISTE - УСТОЙЧИВЬІ

RESISTENZA AGLI SBALZI TERMICI
THERMAL SHOCK RESISTANCE - RESISTANCE AUX ECARTS DE TEMPERATURE  
TEMPERATURWECHSELBESTÄNDIGKEIT - RESISTENCIA A CHOQUE TÉRMICO - YCTOЙЧИВОСТЬ К 
TEMПЕPATУPHЫM ПEРEПAДAM

ISO 10545-9

METODO DISPONIBILE
AVAILABLE ON REQUEST
METHODE DISPONIBLE 
VERFÜGBARES VERFAHREN 
MÉTODO DISPONIBLE
ΟПРЕДЕЛЯЕТСЯ ПРОИЗВОДИТЕЛЕМ

RESISTENTI
RESISTANT - RÉSISTANTS
WIDERSTANDSFAHIG - RESISTE - УСТОЙЧИВЬІ

RESISTENZA AL GELO
FROST RESISTANCE - RESISTANCE AU GEL - FROSTBESTAENDIGKET
RESISTENCIA AL HIELO - MOPO3OCTOЙКOCТЬ

ISO 10545-12
RICHIESTA
ALWAYS TESTED - EXIGEE
NOTWENDIG - PEDIDO - ТРЕБОВАНИЯ

RESISTENTI
RESISTANT - RÉSISTANTS
WIDERSTANDSFAHIG - RESISTE - УСТОЙЧИВЬІ

RESISTENZA AI PRODOTTI CHIMICI
CHEMICAL RESISTANCE - RESISTANCE AUX PRODUITS CHIMIQUES - CHEMISCHE BESTÄNDIGKEIT
RESISTENCIA A LOS PRODUCTOS QUIMICOS - XИМИЧЕСКАЯ YСТОЙЧИВОСТЬ

ISO 10545-13

min.GB min.GBPRODOTTI CHIMICI AD USO DOMESTICO ED ADDITIVI PER PISCINA
HOUSEHOLD CHEMICALS AND SWIMMING POOL WATER CLEANSERS
PRODUITS CHIMIQUES COURANTS ET ADDITIFS POUR PISCINE
CHEM.PRODUKTE FÜR DEN HAUSHALTSGEBRAUCH UND ZUSATZ FÜR SCHWIMMBÄDER
PRODUCTOS QUÍMICOS PARA USO DOMÉSTICO Y CON ADITIVOS PARA PISCINA
БЬІТОВЫЕ XИМИЧЕСКИЕ СРЕДСТВА И СРЕДСТВА ДЛЯ БАССЕЙНОВ

ACIDI ED ALCALI A BASSA CONCENTRAZIONE
ACIDS AND LOW CONCENTRATION ALKALIS
ACIDES ET ALCALI A FAIBLE CONCENTRATION 
SÄUREN UND ALKALI IN GERINGER KONZENTRATION
ÁCIDOS Y ÁLCALIS EN BAJA CONCENTRACIÓN
НИЗКОКОНЦЕНТРИРОВАННЫЕ КИСЛОТЫ И ЩЁЛОЧИ

DA GLA, GLB A GLC
FROM GLA, GLB TO GLC 
DE GLA, GLB A GLC 
VON GLA, GLB BIS GLC , 
ΑΠΌ GLA (ΓΚΛΑ), GLB (ΓΚΛΜΠ) , GLB ДО GLC

DA GLA, GLB A GLC
FROM GLA, GLB TO GLC
DE GLA, GLB A GLC
VON GLA, GLB BIS GLC,
ΑΠΌ GLA (ΓΚΛΑ),  ОТ GLA,GLB ДО GLC

ACIDI ED ALCALI AD ALTA CONCENTRAZIONE
ACIDS AND HIGH CONCENTRATION ALKALIS - ACIDES ET ALCALI A FORTE CONCENTRATION 
SÄUREN UND ALKALI IN HOHER KONZENTRATION - ÁCIDOS Y ÁLCALIS EN ALTA CONCENTRACIÓN  
BЫСОКОКОHЦЕНТРИРОВАННЫЕ КИСЛОТЫ И ЩЁЛОЧИ

METODO DISPONIBILE
AVAILABLE ON REQUEST
METHODE DISPONIBLE 
VERFÜGBARES VERFAHREN 
MÉTODO DISPONIBLE
ΟПРЕДЕЛЯЕТСЯ ПРОИЗВОДИТЕЛЕМ

METODO DISPONIBILE
AVAILABLE ON REQUEST
METHODE DISPONIBLE 
VERFÜGBARES VERFAHREN 
MÉTODO DISPONIBLE
ΟПРЕДЕЛЯЕТСЯ ПРОИЗВОДИТЕЛЕМ

RESISTENZA ALLE MACCHIE
STAIN RESISTANCE - RESISTANCE AUX TACHES - FLECKBESTÄNDIGKEIT
RESISTENCIA A LAS MANCHAS - YСТОЙЧИВОСТЬ К ЗАГРЯЗНЕНИЮ

ISO 10545-14 min. 3 min. 3

STABILITÀ DEI COLORI ALLA LUCE
COLOUR STABILITY TO LIGHT - STABILITE DES COULEURS A LA LUMIERE
LICHTECHTHEIT DER FARBEN - ESTABILIDAD DE LOS COLORES  -  УСТОЙЧИВОСТЬ ЦВЕТА

DIN 51094

NON DEVONO PRESENTARE 
APPREZZABILI  VARIAZIONI DI COLORE
THEY DO NOT HAVE TO SHOW VISIBLE COLOUR ALTERATION
PAS DE MODIFICATIONS SENSIBLES DE COULEUR
WEISEN KEINE SICHTBAREN FARBABWEICHUNGEN AUF
NO DEBEN PRESENTAR VARIACIONES DE COLOR APRECIABLES
HE ДОЛЖНЫИМЕТЬ ЗАМЕТНЫХРАЗЛИЧИЙВ ЦВETE

CONFORME
COMPLIANT
CONFORME
ERFÜLLT
CUMPLE
СООТВЕТСТВУЕТ

COEFFICIENTE DI ATTRITO (SCIVOLOSITÀ)
FRICTION COEFFICIENT (SLIPPERINESS)
COEFFICIENT DE FRICTION (GLISSEMENT)
REIBUNGSKOEFFIZIENT (SCHLÜPFRIGKEIT)
КОЭФИЦИЕНТ ИСТИРАЕМОСТИ (СКОЛЬЖЕНИЯ)

ANSI A 137.1:2012 ≥ 0,42
≥ 0,42
SUPERFICIE NATURALE
NATURAL SURFACE
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